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See the notice on TED website

168937-2026 - Hange
Poola – Õppevahendid – Dostawy – doposażenie pracowni w ramach zadania pn.: Szkoła 
dostępna dla uczniów/uczennic ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi
OJ S 49/2026 11/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miasto Ostrołęka
E-posti aadress: zp@um.ostroleka.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawy – doposażenie pracowni w ramach zadania pn.: Szkoła dostępna dla 
uczniów/uczennic ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są: Dostawy – doposażenie pracowni w ramach zadania 
pn.: ,,Szkoła dostępna dla uczniów/uczennic ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi” 
Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego. Priorytet V: „Fundusze Europejskie dla wyższej 
jakości życia na Mazowszu”. Działania: 5.1: „Dostępność szkół dla osób ze specjalnymi 
potrzebami”. Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części: Część I – Wyposażenie 
pracowni informatycznych/językowych Część II – Wyposażenie pracowni specjalistycznych 
Część III – Wyposażenie sali gimnastycznej/siłowni
Menetluse tunnus: 257216fe-b808-4b91-b4ca-23928dfcb6e5
Sisemine tunnus: WZP.271.5.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162110 Õppevahendid
Täiendav liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 
39160000 Koolimööbel, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 39162000 
Pedagoogilised tarvikud, 32322000 Multimeediaseadmed, 72268000 Tarkvara 
tarnimisteenused, 33696500 Laboratooriumireaktiivid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Ostrołęka
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Ofertę składa się na Formularzu Ofertowym – zgodnie z Załącznikiem nr 1 do 
SWZ wraz z: 1) Formularz cenowy dla części zamówienia, na którą składana jest oferta , 
sporządzony wg. wzoru stanowiącego Załącznik nr 1a do SWZ; 2) Zestawienie wymaganych 
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parametrów dla części zamówienia, na którą składana jest oferta, sporządzony wg. wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 1b do SWZ; 3) JEDZ – Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia, o którym mowa w Rozdziale IX ust. 1 SWZ 4) zobowiązanie innego podmiotu 
wraz z oświadczeniem tego podmiotu, o których mowa w Rozdziale X ust. 3 i ust. 6 SWZ – 
zgodnie z załącznikiem 3 do SWZ (jeśli dotyczy); 5) oświadczenie podmiotów wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, o którym mowa w Rozdziale XI ust.3 SWZ - 
zgodnie z załącznikiem nr 6 do SWZ (jeśli dotyczy); 6) oświadczenie wykonawcy/wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego zgodnie ze wzorem stanowiącym, o którym mowa w Rozdziale 
VIII ust. 1b SWZ – zgodnie z załącznikiem nr 7 do SWZ. 7) oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833
/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - zgodnie 
z załącznikiem nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy). 8) dokumenty, z których wynika prawo do 
podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeśli dotyczy). 2. Zamawiający na podstawie 
art. 139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw do wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie 
z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego 
postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie 
całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 4. Zamawiający nie przewiduje 
aukcji elektronicznej. 5. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów 
elektronicznych. 6. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 7. Zamawiający 
nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 8. Zamawiający nie zastrzega 
możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których 
mowa w art. 94 ustawy Pzp. 9. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na 
dowolną ilość części. Zamawiający nie określa liczby części zamówienia, na które Wykonawca 
może złożyć ofertę lub maksymalną liczbę części, na które zamówienie może zostać 
udzielone temu samemu Wykonawcy 10. w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 3) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej, zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 4 do 
SWZ; 4) oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o których mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie podstaw do wykluczenia z postępowania, o których 
mowa w: • art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, • art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, • 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, • art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, • art. 109 ust. 1 
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pkt 4), 5), 7) ustawy Pzp odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności 
podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i 
opłatach lokalnych (Dz.U. z 2025 r. poz. 707 ze zm.), • oraz aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, w zakresie podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach określonych w art. 108 ust. 1 ustawy 
Pzp (obligatoryjne przesłanki wykluczenia Wykonawcy), tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego lub 
w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust.1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
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o zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się zgodnie z art. 7 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego: 1) 
wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 w/w ustawy; 2) 
wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 cyt. w. ustawy; 3) 
wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 cyt. wyżej ustawy. 1b. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się zgodnie z art. 5k rozporządzenia 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576: 1) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w pkt 1) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o których mowa w pkt 1) lub 2) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Zamawiający wykluczy z postępowania 
także Wykonawcę w przypadkach określonych w art. 109 ust. 1 pkt 4), 5) i 7) ustawy Pzp 
(fakultatywne przesłanki wykluczenia Wykonawcy): 1) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. 2) który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 
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zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów; 3) który 
z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I – Wyposażenie pracowni informatycznych/językowych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wyposażenie pracowni informatycznych/ językowych. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Części III SWZ - Załącznik 
nr 1b dla części I
Sisemine tunnus: Cześć I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162110 Õppevahendid
Täiendav liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 
39160000 Koolimööbel, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 30237000 Arvutite 
osad, manused ja tarvikud, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 72268000 Tarkvara 
tarnimisteenused, 33696500 Laboratooriumireaktiivid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
Lisateave: Ostrołęka

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 Kuu

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet V: „Fundusze Europejskie dla wyższej jakości życia na 
Mazowszu”. Działania: 5.1: „Dostępność szkół dla osób ze specjalnymi potrzebami”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu oferty. Cena ofertowa brutto 
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musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca poniesie w związku z realizacją 
przedmiotu zamówienia. Punktacja zostanie wyliczona za pomocą następującego wzoru: C = 
(najniższa oferowana cena/cena ocenianej oferty) x 60 pkt W tym kryterium można uzyskać 
maksymalnie 60 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone do dwóch miejsc po 
przecinku
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Kryterium „okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie długości okresu 
gwarancji zadeklarowanego przez Wykonawcę w Formularzu Oferty – okres gwarancji: waga 
kryterium – 30 % (Wymagane: minimalny okres gwarancji 24 miesiące, maksymalny okres 
gwarancji, który uwzględni zamawiający dla potrzeb oceny to 48 miesięcy. W przypadku ofert 
z dłuższym okresem gwarancji, do ich oceny zostanie przyjęty okres 48 miesięcy gwarancji) G 
= (okres gwarancji badanej oferty/najdłuższy oferowany okres gwarancji) x 30 pkt W tym 
kryterium można uzyskać maksymalnie 30 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone 
do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Użyte opakowania będą wielokrotnego użytku lub biodegradowalne
Kirjeldus: Kryterium „Użyte opakowania będą wielokrotnego użytku lub biodegradowalne” 
będzie rozpatrywane na podstawie deklaracji przez Wykonawcę: TAK lub NIE w Formularzu 
Oferty. W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 10 punktów. Przyznane punkty zostaną 
zaokrąglone do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 5% ceny całkowitej podanej w ofercie w 
formach określonych art. 450 ust. 1 Pzp. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
należy wnieść najpóźniej przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. W 
przypadku wniesienia wadium w pieniądzu, Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie 
kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 4. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu 
Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy Banku PKO BP o numerze: 33 1020 

https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
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1592 0000 2002 0266 9018 z dopiskiem „Zabezpieczenie – nazwa i nr postępowania”. 5. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na wskazany przez 
Zamawiającego rachunek bankowy. Wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
w pieniądzu będzie skuteczne z chwilą uznania rachunku bankowego Zamawiającego kwotą 
zabezpieczenia. 6. Zabezpieczenie wniesione w innej formie niż pieniądz musi być złożone w 
oryginale i wystawione na Zamawiającego, którego dane zostały podane w rozdziale I SWZ. Z 
treści gwarancji i poręczeń musi wynikać bezwarunkowe, nieodwołalne i wykonalne na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do 
zapłaty na rzecz Zamawiającego kwoty do wysokości określonej w gwarancji lub poręczeniu, 
w przypadku żądania Zamawiającego w związku z przysługującym mu roszczeniem z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 7. Gwarancje i poręczenia muszą 
podlegać prawu polskiemu. Wszystkie spory dotyczące gwarancji i poręczeń będą 
rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez polskie sądy powszechne. W przypadku, gdy 
Wykonawca wnosi zabezpieczenie należytego wykonania umowy w formie gwarancji lub 
poręczenia w języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa 
Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część II – Wyposażenie pracowni specjalistycznych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wyposażenie pracowni specjalistycznych. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Części III SWZ - Załącznik 
nr 1b dla części II
Sisemine tunnus: Cześć II

https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162110 Õppevahendid
Täiendav liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 
39160000 Koolimööbel, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 30237000 Arvutite 
osad, manused ja tarvikud, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 72268000 Tarkvara 
tarnimisteenused, 33696500 Laboratooriumireaktiivid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
Lisateave: Ostrołęka

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 Kuu

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet V: „Fundusze Europejskie dla wyższej jakości życia na 
Mazowszu”. Działania: 5.1: „Dostępność szkół dla osób ze specjalnymi potrzebami”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu oferty. Cena ofertowa brutto 
musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca poniesie w związku z realizacją 
przedmiotu zamówienia. Punktacja zostanie wyliczona za pomocą następującego wzoru: C = 
(najniższa oferowana cena/cena ocenianej oferty) x 60 pkt W tym kryterium można uzyskać 
maksymalnie 60 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone do dwóch miejsc po 
przecinku
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Kryterium „okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie długości okresu 
gwarancji zadeklarowanego przez Wykonawcę w Formularzu Oferty – okres gwarancji: waga 
kryterium – 30 % (Wymagane: minimalny okres gwarancji 24 miesiące, maksymalny okres 
gwarancji, który uwzględni zamawiający dla potrzeb oceny to 48 miesięcy. W przypadku ofert 
z dłuższym okresem gwarancji, do ich oceny zostanie przyjęty okres 48 miesięcy gwarancji) G 
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= (okres gwarancji badanej oferty/najdłuższy oferowany okres gwarancji) x 30 pkt W tym 
kryterium można uzyskać maksymalnie 30 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone 
do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Użyte opakowania będą wielokrotnego użytku lub biodegradowalne
Kirjeldus: Kryterium „Użyte opakowania będą wielokrotnego użytku lub biodegradowalne” 
będzie rozpatrywane na podstawie deklaracji przez Wykonawcę: TAK lub NIE w Formularzu 
Oferty. W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 10 punktów. Przyznane punkty zostaną 
zaokrąglone do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 5% ceny całkowitej podanej w ofercie w 
formach określonych art. 450 ust. 1 Pzp. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
należy wnieść najpóźniej przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. W 
przypadku wniesienia wadium w pieniądzu, Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie 
kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 4. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu 
Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy Banku PKO BP o numerze: 33 1020 
1592 0000 2002 0266 9018 z dopiskiem „Zabezpieczenie – nazwa i nr postępowania”. 5. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na wskazany przez 
Zamawiającego rachunek bankowy. Wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
w pieniądzu będzie skuteczne z chwilą uznania rachunku bankowego Zamawiającego kwotą 
zabezpieczenia. 6. Zabezpieczenie wniesione w innej formie niż pieniądz musi być złożone w 
oryginale i wystawione na Zamawiającego, którego dane zostały podane w rozdziale I SWZ. Z 
treści gwarancji i poręczeń musi wynikać bezwarunkowe, nieodwołalne i wykonalne na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do 
zapłaty na rzecz Zamawiającego kwoty do wysokości określonej w gwarancji lub poręczeniu, 
w przypadku żądania Zamawiającego w związku z przysługującym mu roszczeniem z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 7. Gwarancje i poręczenia muszą 
podlegać prawu polskiemu. Wszystkie spory dotyczące gwarancji i poręczeń będą 
rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez polskie sądy powszechne. W przypadku, gdy 
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Wykonawca wnosi zabezpieczenie należytego wykonania umowy w formie gwarancji lub 
poręczenia w języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa 
Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część III – Wyposażenie sali gimnastycznej/siłowni
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wyposażenie sali gimnastycznej/siłowni. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Części III SWZ - Załącznik nr 1b dla 
części III
Sisemine tunnus: Cześć III

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162110 Õppevahendid
Täiendav liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 
39160000 Koolimööbel, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 30237000 Arvutite 
osad, manused ja tarvikud, 30237000 Arvutite osad, manused ja tarvikud, 72268000 Tarkvara 
tarnimisteenused, 33696500 Laboratooriumireaktiivid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
Lisateave: Ostrołęka

https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 Kuu

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet V: „Fundusze Europejskie dla wyższej jakości życia na 
Mazowszu”. Działania: 5.1: „Dostępność szkół dla osób ze specjalnymi potrzebami”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu oferty. Cena ofertowa brutto 
musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca poniesie w związku z realizacją 
przedmiotu zamówienia. Punktacja zostanie wyliczona za pomocą następującego wzoru: C = 
(najniższa oferowana cena/cena ocenianej oferty) x 60 pkt W tym kryterium można uzyskać 
maksymalnie 60 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone do dwóch miejsc po 
przecinku
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Kryterium „okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie długości okresu 
gwarancji zadeklarowanego przez Wykonawcę w Formularzu Oferty – okres gwarancji: waga 
kryterium – 30 % (Wymagane: minimalny okres gwarancji 24 miesiące, maksymalny okres 
gwarancji, który uwzględni zamawiający dla potrzeb oceny to 48 miesięcy. W przypadku ofert 
z dłuższym okresem gwarancji, do ich oceny zostanie przyjęty okres 48 miesięcy gwarancji) G 
= (okres gwarancji badanej oferty/najdłuższy oferowany okres gwarancji) x 30 pkt W tym 
kryterium można uzyskać maksymalnie 30 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone 
do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Użyte opakowania będą wielokrotnego użytku lub biodegradowalne
Kirjeldus: Kryterium „Użyte opakowania będą wielokrotnego użytku lub biodegradowalne” 
będzie rozpatrywane na podstawie deklaracji przez Wykonawcę: TAK lub NIE w Formularzu 
Oferty. W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 10 punktów. Przyznane punkty zostaną 
zaokrąglone do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
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5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 5% ceny całkowitej podanej w ofercie w 
formach określonych art. 450 ust. 1 Pzp. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
należy wnieść najpóźniej przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. W 
przypadku wniesienia wadium w pieniądzu, Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie 
kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 4. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu 
Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy Banku PKO BP o numerze: 33 1020 
1592 0000 2002 0266 9018 z dopiskiem „Zabezpieczenie – nazwa i nr postępowania”. 5. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na wskazany przez 
Zamawiającego rachunek bankowy. Wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
w pieniądzu będzie skuteczne z chwilą uznania rachunku bankowego Zamawiającego kwotą 
zabezpieczenia. 6. Zabezpieczenie wniesione w innej formie niż pieniądz musi być złożone w 
oryginale i wystawione na Zamawiającego, którego dane zostały podane w rozdziale I SWZ. Z 
treści gwarancji i poręczeń musi wynikać bezwarunkowe, nieodwołalne i wykonalne na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do 
zapłaty na rzecz Zamawiającego kwoty do wysokości określonej w gwarancji lub poręczeniu, 
w przypadku żądania Zamawiającego w związku z przysługującym mu roszczeniem z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 7. Gwarancje i poręczenia muszą 
podlegać prawu polskiemu. Wszystkie spory dotyczące gwarancji i poręczeń będą 
rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez polskie sądy powszechne. W przypadku, gdy 
Wykonawca wnosi zabezpieczenie należytego wykonania umowy w formie gwarancji lub 
poręczenia w języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miasto Ostrołęka
Registreerimisnumber: 550668410
Postiaadress: Plac gen. J. Bema 1
Linn: Ostrołęka
Sihtnumber: 07-400
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Marzenna Suski
E-posti aadress: zp@um.ostroleka.pl
Telefon: +48297654271
Faks: +48297654325
Internetiaadress: https://www.ostroleka.pl/
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union

mailto:zp@um.ostroleka.pl
https://www.ostroleka.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/ostroleka
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 017cb548-7873-4f5c-b69c-b5f3a568eb79  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/03/2026 14:55:15 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 168937-2026
ELT S väljaande number: 49/2026
Avaldamise kuupäev: 11/03/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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